Қазыбектің қалмақ еліне үшінші сапары
Осы бітімнен қайтып келе сала Қазыбек елін Сарыарқаға көшіріп бұл жерді атамекендік қоныс етеді. Бірақ әлі де ол қонысқа көшіп болмаған елдің соңғы бөлегін, соңдай-ақ Қазыбекке ниеттес Кіші жүздің бір бөлегін Қоңтәжі тағы шаптырып алады. Қазыбекке шабылған елден хабаршы келеді. Сонымен Қазыбек тағы да қалмаққа тартады....
Қазақша
Қазыбектің қалмақ еліне үшінші сапары
Осы бітімнен қайтып келе сала Қазыбек елін Сарыарқаға көшіріп бұл жерді атамекендік қоныс етеді. Бірақ әлі де ол қонысқа көшіп болмаған елдің соңғы бөлегін, соңдай-ақ Қазыбекке ниеттес Кіші жүздің бір бөлегін Қоңтәжі тағы шаптырып алады. Қазыбекке шабылған елден хабаршы келеді. Сонымен Қазыбек тағы да қалмаққа тартады. Би бұл жолы Қоңтәжінің алдына кісескен серт қойып, мұндай шабыншылық ендігіәрі қайталамайтындай етуге, немесе біржола бітіспесктен кетуге беттеп, аттанады. 
«Көрген жерде көке бар» дегендей Қоңтәжінің ордасына таяп келгенде, өткелде тұрған бір жастау қыз Қазыбектің қайда бара жатқан жөнін сұрапты. Қазыбек қызға Қоңтәжі ханға елшілікпен бара жатқанын айтыпты. Қыз оған: 
– Елші болсаң, қазақтың Қазыбегі боларсың, есебің бітсе, мені де еске аларсың, – депті. 
Қазыбек Қоңтәжінің ордасына түсіп: 
– О, хан, сен ел шабуды қоймадың, мен елшілікке келуден танбадым. 
Қоңтәжі бұған: 
– Қазыбек би, дұрыс айтасың. Сенің қаршадай он төрт жасар күнінде тайсалмай тұрып айтқан сөздеріңді есітіп: «шіркін-ай, мынадан бір тұқым алар ма еді?» деп ойладым. Содан барып Қазымбеттей ұлыңды алдырдым. Бірақ сен келіп: «ерімнің өзі қайтпай тұрып, бітім етпеймін!» дедің. Не, бізге тіліңді кесіп тастап кетпедің. Содан кейін менен іргеңді аулақ салып, әрі көштің. Сені қайта бір келтіру үшін мен артта қалған еліңді шаптырып алдым. Ендігі сөздің турасы – сенімен достасуға құмармын. 
– «Даудың артын қыз бітейді, судың артын шымыр бітейді» деуші еді. Сондықтан не қыз ал, не қыз бер. Қыз берсең, алайын, – дейді. 
Хан Қазыбектен: 
– Ұлың нешеу еді? – деп сұрайды. 
Қазыбек: 
– Бір жарым ұлым бар, – деп жауап береді. 
Хан бұған таңданып: 
– Бір жарымы қалай? Сендер дығырдай бес ұл бар деп еститін едім, – дейді. 
Би: 
– Менің елге ие болатын ұлым біреу-ақ, аты – Бекболат. Жауға қарсы қоятын бір ұлым бар, аты – Сырымбет. Оны жар тыға есептедім. Ал мал мен қатынға ғана ие болатын үшеуін есепке алып жүргенім жоқ, – деп Қоңтәжіге қарапты. 
Қоңтәжі өз қызын Бекболатқа қосуды өтініпті. Сонымен шабыншылық тоқтамаған екен деседі. Қазыбек осы сапарында хан ордасына бара жатқан [да] жолыққан жас қызды ала келіп: «осыны тәрбиеле» деп оны да Бекболаттың қолына тапсырыпты. 

Ағылшын
Kazybek's third journey to the Kalmyk land
As soon as he returned from this peace, Kazibek moved his people to Saryarka, making this place their ancestral homeland. However, he had not yet completed the relocation of the last part of his people, and also a part of the Little Horde that sympathized with Kazibek was attacked again by Kontaji. A messenger came from the attacked people to Kazibek. Thus, Kazibek set out again towards the Kalmyks. This time, the bi (chief) made a solemn promise to Kontaji, vowing to ensure that such raids would not happen again, or to leave for good without any reconciliation.

As the saying goes, "Wherever you see, there is a relative," when he approached Kontaji's yurt, a younger girl standing at the crossing asked Kazibek where he was going. Kazibek told the girl that he was going as an envoy to Khan Kontaji. The girl replied to him: 
– If you are an envoy, you must be Kazibek of the Kazakhs; if your mission is successful, you will remember me too.

Kazibek entered Kontaji's yurt and said: 
– Oh, Khan, you have not ceased to raid the people, and I have not refrained from coming as an envoy. 

Kontaji responded: 
– Kazibek bi, you speak rightly. I heard your words when you were just fourteen years old, unflinching, and thought, "Wouldn't it be wonderful to have a descendant from this?" That’s why I summoned your son Kazymbet. But you came and said, "I will not make peace until my husband returns!" What, did you not cut off your tongue to leave us? After that, you distanced yourself from me and moved away. To bring you back, I attacked your people who were left behind. The truth of the matter is that I am eager to befriend you.

– They say, "A dispute is settled by a girl, and a river is settled by a stream." Therefore, either take a girl or give a girl. If you give a girl, I will take her, – he says.

The Khan asks Kazibek: 
– How many sons do you have? 

Kazibek replies: 
– I have one and a half sons. 

The Khan, surprised, says: 
– How can you have one and a half? I had heard that you have five grown sons. 

The bi responds: 
– I have only one son who will inherit the land, his name is Bekbolat. I have one son to face the enemy, his name is Syrymbet. I counted him as half. As for the three who will only inherit livestock and wives, I do not consider them, – he said, looking at Kontaji.

Kontaji requested to marry his daughter to Bekbolat. Thus, it is said that the raiding did not stop. During this journey, Kazibek also brought along the young girl he met on the way to the Khan's yurt and entrusted her to Bekbolat, saying, "Raise her."
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